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начит, ты тоже явился с неба. 

А с какой планеты?



амого главного 

глазами не увидишь.
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 воя роза так дорога тебе 

потому, что ты от давал 

ей все свои дни.





  когда ты утешишься — 

в конце кон цов всегда утешаешься, — 

ты будешь рад, что знал меня когда-то. 

Ты всегда будешь мне другом.
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одумай, как забавно! 

У тебя будет пятьсот миллионов 

бубенцов, а у меня — пятьсот 

миллио нов родников…


